
ESS Chassis Base Savage models 10-116 - ESS Chassis Base-Savage
LA-Right Handed-Cerakote Black

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

Now you can make your own ESS Chassis, just select a Chassis Base here and
add Forend and Stock of your choice! ESS Forends are offered in 3 different
lengths, 12", 15" and 18", and can be ordered with a full rail, partial rail, or no rail
with cut-outs to allow low scope mounting. Each forend comes with M-LOK slots
and QD flush cup mounts. Action-specific scope mounting rails which co-index
with the forend rail are available as an accessory. Stock options are the standard
Skeleton Rifle stock for ESS, the Folding Rifle Stock for ESS, or the Skeleton
Carbine Stock with the use of the ESS to Carbine Adapter.

Attributes

Name: ESS Chassis Base-Savage LA-Right Handed-Cerakote Black
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2007832
Mfr. No.: 102818-BLK
Action Type: Long
Color: Black
Hand (RH LH): Right
Make: Savage
Material: Aluminum
Model: 110,111,112,116
Style: Chassis
Delivery weight: 0.9kg
Shipping height: 50mm
Shipping width: 50mm
Shipping length: 400mm
UPC: 709951101315
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Sicherheitshinweise für das MDT ESS Chassis

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MDT ESS Chassis für Savage Modelle 10116! Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Ergonomie und Anpassungsfähigkeit zu bieten. Um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie
das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Chassis nur für den vorgesehenen Zweck. Jegliche andere Nutzung kann gefährlich sein.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung. Bei Beschädigungen verwenden Sie das
Produkt nicht.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie mit dem Chassis arbeiten oder es installieren.
Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher befestigt sind, bevor Sie das Chassis verwenden.
Verwenden Sie nur Zubehör und Teile, die vom Hersteller empfohlen werden.
Achten Sie darauf, dass keine losen Teile oder Werkzeuge in der Nähe des Chassis sind, während Sie es
verwenden.
Vermeiden Sie es, das Chassis in der Nähe von extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit zu lagern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Chassis vorhanden sind.
Legen Sie alle Werkzeuge bereit, die Sie für die Installation benötigen.

Installation:

Entfernen Sie das alte Chassis gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Befestigen Sie das neue MDT ESS Chassis, indem Sie die mitgelieferten Schrauben und Werkzeuge
verwenden.
Überprüfen Sie, ob das Chassis fest sitzt und keine Bewegungen aufweist.

Nutzung:

Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr korrekt montiert ist und alle Einstellungen vorgenommen
wurden.
Testen Sie das Chassis in einer sicheren Umgebung, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß
funktioniert, bevor Sie es im Freien verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Chassis und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektroschrott und Recycling.
Stellen Sie sicher, dass alle gefährlichen Materialien ordnungsgemäß behandelt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Kundendienst des Herstellers.

Vielen Dank, dass Sie sich für das MDT ESS Chassis entschieden haben. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind uns
wichtig!
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MDT ESS Chassis Base Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MDT ESS Chassis Base for your Savage rifle. This guide provides essential safety
instructions and usage information to ensure your product is used safely and effectively. Please read this guide
thoroughly before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety precautions are followed during installation and use.
Always treat your firearm as if it is loaded, even when you believe it is not.
Keep the Chassis Base and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the Chassis Base and all attachments for wear and damage.
Store your firearm and its components in a secure location.
Be aware of your surroundings and ensure you are in a safe environment when handling your firearm.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety:

Ensure the firearm is unloaded before beginning installation.
Use appropriate tools to avoid damaging the Chassis Base or the firearm.
Follow the installation instructions carefully to prevent improper assembly.

Usage Safety:

Always use the Chassis Base in accordance with the manufacturer's guidelines.
Avoid using the Chassis Base with incompatible firearms or components.
Do not exceed the recommended weight limit for accessories mounted on the Chassis Base.

Handling Safety:

Always point the firearm in a safe direction.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Be mindful of the muzzle and ensure it is not pointed at yourself or others.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Begin by ensuring your firearm is completely unloaded.
Remove any existing stock or chassis from the firearm as per the manufacturer’s instructions.
Align the MDT ESS Chassis Base with the action of your Savage rifle.
Secure the Chassis Base using the provided screws and tools, ensuring a tight fit.
Attach the forend of your choice, ensuring it is properly aligned and secured.
If applicable, attach the stock of your choice, following the specific instructions for that model.

Usage:

After installation, check that all components are secure before use.
Familiarize yourself with the adjustments available on the Chassis Base and make any necessary
changes for comfort and stability.
Practice safe handling and storage of your firearm at all times.

Disposal Instructions



Dispose of the Chassis Base and any associated components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If applicable, recycle materials where possible, such as aluminum components.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MDT ESS Chassis Base, please refer to the manufacturer's official
website or contact your local dealer for assistance. Ensure you have your product details ready for a more efficient
response.

By following these safety instructions and guidelines, you can enjoy the benefits of your MDT ESS Chassis Base
while ensuring a safe experience. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Chasis
ESS MDT

Introducción
Gracias por elegir el Chasis ESS MDT para su rifle Savage. Este manual está diseñado para proporcionar
información esencial sobre el uso seguro y efectivo del producto, de acuerdo con las pautas de seguridad del
Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el Chasis ESS MDT esté instalado correctamente antes de usarlo.
Mantén el Chasis y sus componentes fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Inspecciona el Chasis regularmente en busca de daños o desgaste.
Siempre utiliza el Chasis en un entorno seguro y controlado.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de la Mano Correcta: Asegúrate de usar el Chasis con la mano adecuada (Derecha o Izquierda) según
tu modelo.
Montaje del Forend: Asegúrate de que el forend esté montado de manera segura y que no haya piezas
sueltas.
Rieles de Montaje: Utiliza solo rieles de montaje específicos para la acción que se alineen con el riel del
forend.
Uso de Accesorios: Solo utiliza accesorios recomendados por el fabricante para evitar riesgos de seguridad.
Condiciones Ambientales: Mantén el Chasis alejado de condiciones extremas que puedan afectar su
rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Chasis:

Retira el rifle de su configuración original.
Coloca el rifle en el Chasis ESS asegurándote de que todas las piezas encajen correctamente.
Ajusta los tornillos y asegúrate de que todo esté bien fijado.

Uso del Forend:

Selecciona el forend de la longitud deseada (12", 15", o 18").
Asegúrate de que el forend esté bien montado y que los rieles estén alineados.

Ajuste de la Culata:

Selecciona la culata que prefieras (Skeleton Rifle, Folding Rifle Stock, o Skeleton Carbine Stock).
Sigue las instrucciones de montaje para asegurar que la culata esté bien fijada al chasis.

Mantenimiento:

Limpia el Chasis regularmente con un paño seco.
Revisa los componentes para detectar cualquier signo de daño.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Chasis, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Si el Chasis está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar un producto inseguro, asegúrate
de contactar a un punto de contacto en la UE. Mantente informado sobre las actualizaciones de retiradas de
productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu Chasis ESS MDT de manera
segura y responsable.
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Guide de Sécurité du Produit pour le Châssis ESS
MDT

Introduction
Merci d'avoir choisi le châssis ESS MDT pour votre arme. Ce guide vous fournira des instructions de sécurité
importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce document
avant d'utiliser le châssis.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous que le châssis est installé correctement avant de l'utiliser.
Ne modifiez pas le châssis de manière non autorisée, car cela peut entraîner des risques de sécurité.
Gardez le châssis hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état du châssis pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne chargez jamais une arme à feu lorsque vous travaillez sur le châssis.
Utilisez toujours des lunettes de protection lors de l'installation ou de l'entretien du châssis.
Assurezvous que la zone d'utilisation est dégagée et sécurisée.
Familiarisezvous avec les caractéristiques du châssis avant de l'utiliser sur le terrain.
Respectez les lois locales concernant l'utilisation des armes à feu et des accessoires.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.
Lisez les instructions fournies avec le châssis avant de commencer.

Installation:

Retirez toute pièce de votre arme qui doit être remplacée par le châssis.
Fixez le châssis à l'aide des vis fournies, en vous assurant qu'il est bien serré.
Installez le forend et la crosse de votre choix en suivant les instructions spécifiques fournies avec ces
pièces.
Vérifiez que tout est en place et sécurisé avant d'utiliser l'arme.

Utilisation:

Lorsque vous êtes prêt à utiliser le châssis, assurezvous que l'arme est en mode de sécurité.
Prenez le temps de vous habituer à la nouvelle configuration de votre arme.
Pratiquez des sessions de tir dans un environnement contrôlé pour vous familiariser avec le châssis.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le châssis dans des déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.
Si le châssis est endommagé, contactez un professionnel pour des conseils sur l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre châssis ESS MDT, veuillez consulter un
professionnel qualifié ou un représentant de votre détaillant.

Merci de respecter ces lignes directrices pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre
châssis ESS MDT.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MDT ESS
Chassis Base Savage

Introduzione
Grazie per aver scelto il MDT ESS Chassis Base per i modelli Savage. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni elevate e comfort durante l'uso. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e le linee guida per
garantire un utilizzo sicuro e ottimale del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Verifica che il prodotto non presenti danni visibili prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti e in conformità con le istruzioni fornite.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
In caso di malfunzionamenti o anomalie, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista
qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali detriti.
Non modificare o alterare il prodotto in alcun modo, poiché ciò può compromettere la sicurezza e le
prestazioni.
Assicurati che tutte le parti siano correttamente installate e fissate prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia intensa o neve.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso delle attrezzature compatibili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Chassis Base

Rimuovi eventuali componenti esistenti dalla tua carabina Savage.
Posiziona il Chassis Base su un piano di lavoro stabile e pulito.
Allinea il Chassis Base con le viti di montaggio della tua carabina.
Fissa il Chassis Base utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate.

Aggiunta del Forend

Scegli il Forend di tua scelta (12", 15" o 18").
Segui le istruzioni specifiche per il montaggio del Forend, assicurandoti che sia allineato correttamente
con il Chassis Base.
Fissa il Forend utilizzando le viti appropriate.

Installazione del Calcio

Scegli il tipo di Calcio che desideri utilizzare (Skeleton Rifle, Calcio Pieghevole o Skeleton Carbine).
Segui le istruzioni specifiche per il montaggio del Calcio, assicurandoti che sia fissato saldamente.
Se utilizzi il Calcio Skeleton Carbine, assicurati di installare l'adattatore ESS a Carbine.

Controllo Finale

Controlla che tutte le parti siano installate correttamente e che non ci siano movimenti indesiderati.
Esegui un controllo finale per assicurarti che il prodotto sia pronto per l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente i prodotti in alluminio.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, consulta il sito web del produttore o contatta il rivenditore autorizzato dove hai
acquistato il prodotto. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del tuo MDT ESS Chassis Base per i
modelli Savage. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MDT ESS Chassis Base Savage models 10116 ESS Chassis BaseSavage LARight
HandedCerakote Black. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania
produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji na temat jego instalacji i użytkowania. Prosimy o uważne
przeczytanie wszystkich sekcji przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku zgodnego z jego przeznaczeniem.
Zawsze upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z instrukcją.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj uszkodzonego produktu.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu produktu, zaprzestań jego używania i
skontaktuj się z dystrybutorem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj produktu tylko w warunkach, do których został zaprojektowany.
Nie modyfikuj ani nie zmieniaj konstrukcji produktu.
Upewnij się, że wszystkie części są prawidłowo zamontowane przed użyciem.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas użytkowania, takie jak okulary ochronne.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji

Upewnij się, że wszystkie narzędzia potrzebne do instalacji są pod ręką.
Sprawdź, czy wszystkie części są dostarczone i nieuszkodzone.

Instalacja Chassis Base

Zdejmij oryginalną kolbę z broni, jeśli jest zainstalowana.
Umieść Chassis Base na odpowiednim miejscu na broni.
Użyj dostarczonych śrub i narzędzi, aby mocno przymocować Chassis Base.
Upewnij się, że Chassis Base jest stabilnie zamocowane przed przystąpieniem do dalszej instalacji.

Montaż Forendu

Wybierz pożądany forend (12", 15" lub 18").
Zamontuj forend na Chassis Base, upewniając się, że jest odpowiednio dopasowany.
Sprawdź, czy forend jest stabilny i dobrze przymocowany.

Montaż Stocku

Wybierz odpowiedni stock (standardowy stock Skeleton Rifle, składany stock Rifle Stock lub stock
Skeleton Carbine).
Zamontuj stock zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że stock jest prawidłowo przymocowany i stabilny.

Użycie i konserwacja

Przed każdym użyciem sprawdź, czy wszystkie elementy są odpowiednio zamocowane.
Regularnie czyść i konserwuj produkt zgodnie z instrukcjami producenta.

Instrukcje Utylizacji



Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci. Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby
uzyskać informacje na temat prawidłowej procedury.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, prosimy
o kontakt z lokalnym dystrybutorem lub przedstawicielem firmy.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo użytkownika jest najważniejsze. Prosimy o przestrzeganie wszystkich wytycznych
zawartych w niniejszej instrukcji.
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MDT ESS Chassis Base Savage Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa MDT ESS Chassis Base Savage tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta sekä hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan toiminnan.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi omassa maassasi ja että se täyttää paikalliset lainsäädännöt.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia valmistajan antamia ohjeita ja suosituksia.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä liiallisessa kosteudessa tai äärimmäisissä sääolosuhteissa.
Huolehdi, että käytät vain yhteensopivia lisävarusteita.
Varmista, että käytät suojavarusteita (esim. käsineitä) asennuksen aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Lue valmistajan mukana tulevat ohjeet huolellisesti.

Asennus

Poista kaikki pakkaukset ja tarkista osat.
Asenna Chassis Base seuraavasti:

Kiinnitä Chassis Base tukevasti valittuun alustaan.
Varmista, että kaikki ruuvit ja kiinnikkeet ovat tiukasti paikallaan.

Lisää valitsemasi Forend ja Stock.

Käyttö

Käynnistä tuote vain turvallisessa ympäristössä.
Tarkista, että kaikki osat toimivat oikein ennen käyttöä.
Seuraa huolellisesti käyttöohjeita ja turvallisuusohjeita.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoorganisaatioihin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätiedot ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Yhteenveto



MDT ESS Chassis Base Savage on suunniteltu tarjoamaan käyttäjilleen turvallinen ja tehokas käyttökokemus.
Noudata yllä olevia ohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallinen käyttö ja huolehtiminen. Kiitos, että valitsit MDT:n
tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för MDT ESS Chassi Bas
Savage modeller 10116

Introduktion
Tack för att du har valt MDT ESS Chassi Bas för Savage modeller. Denna produkt är designad för att ge hög
prestanda och hållbarhet. För att säkerställa säker användning och långvarig funktionalitet, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen noggrant innan du använder produkten.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Håll produkten borta från barn och personer som inte är utbildade i säker användning av gevärsdelar.
Använd produkten endast för avsett syfte.
Vid eventuella frågor eller osäkerheter, kontakta en professionell eller auktoriserad återförsäljare.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar eller använder geväret.
Säkerställ att geväret är avstängt och att det inte finns någon ammunition i närheten innan du påbörjar
installation eller justering av chassit.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning av tillbehör och komponenter.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd inte produkten om du är osäker på hur den ska användas eller installeras.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Chassi Bas:

Ta bort den befintliga kolven och förandet från ditt gevär.
Placera Chassi Bas på gevärsramen och se till att den passar ordentligt.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa Chassi Bas på gevärsramen. Se till att skruvarna är
ordentligt åtdragna.
Montera det valda förandet och kolven enligt tillverkarens instruktioner.

Användning:

Kontrollera att alla komponenter är korrekt installerade innan du använder geväret.
Justera kolven och förandet för att passa dina personliga preferenser och skytteinställningar.
Utför regelbundna kontroller av Chassi Bas och dess komponenter för att säkerställa att de är i gott
skick.

Avfallsanvisningar
Avfall och förpackningsmaterial bör hanteras i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den kasseras på ett säkert och miljövänligt sätt.
Kontakta ditt lokala avfallshanteringsföretag för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din auktoriserade återförsäljare eller besök tillverkarens
webbplats. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare support.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och
effektiv användning av MDT ESS Chassi Bas.
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Návod k bezpečnému používání MDT ESS Chassis
Base Savage

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT ESS Chassis Base pro pušky Savage. Tento produkt byl navržen tak, aby
splňoval vysoké standardy kvality a bezpečnosti. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální využití tohoto
produktu, prosím, důkladně si přečtěte následující bezpečnostní pokyny a pokyny k instalaci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a porozumějte všem pokynům a upozorněním.
Zkontrolujte, zda je produkt kompletní a nepoškozený před použitím.
Vždy používejte výrobek v souladu s jeho určením a pokyny výrobce.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dbejte na to, abyste se vyhnuli jakémukoli nebezpečnému chování, které by mohlo
vést k úrazu.
V případě jakýchkoli problémů nebo nejasností kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je Chassis správně namontováno na pušce.
Ujistěte se, že všechny komponenty, včetně Forend a Stock, jsou pevně a správně připojeny.
Nikdy nepoužívejte Chassis s poškozenými nebo nekompatibilními částmi.
Při manipulaci s puškou vždy dodržujte bezpečnostní pravidla pro manipulaci se střelnými zbraněmi.
Při instalaci a údržbě Chassis používejte ochranné brýle a rukavice.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a komponenty.
Ujistěte se, že pracujete na stabilním a bezpečném povrchu.

Instalace Chassis Base

Odstraňte stávající pažbu z pušky podle pokynů výrobce.
Umístěte Chassis Base na pušku a zajistěte jej pomocí dodaných šroubů.
Ujistěte se, že je Chassis pevně uchyceno a nehybné.

Přidání Forend a Stock

Vyberte požadovaný Forend a připojte jej k Chassis Base.
Ujistěte se, že je Forend správně namontován a zajištěn.
Připojte vybraný Stock k Chassis a zajistěte jej.

Kontrola a údržba

Po dokončení instalace důkladně zkontrolujte, zda jsou všechny části správně namontovány.
Pravidelně kontrolujte Chassis a jeho komponenty na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je produkt poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte jej odpovědně a ekologicky.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo použití produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání MDT ESS Chassis Base. Věříme, že si užijete vynikající výkon a
kvalitu našeho produktu.


